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  Идентичные письма Постоянного представителя Исламской 
Республики Иран при Организации Объединенных Наций 
от 11 октября 2011 года на имя Генерального секретаря, 
Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 
Безопасности 
 
 

 Обращаюсь к Вам, чтобы выразить свое глубокое возмущение в связи с 
заявлениями официальных лиц Соединенных Штатов Америки о причастности 
Исламской Республики Иран к заговору с целью убийства иностранного ди-
пломата в Вашингтоне. 

 Исламская Республика Иран решительно и категорически осуждает эти 
сфабрикованные и беспочвенные обвинения, основанные на сомнительных ут-
верждениях одного лица. Любая страна может обвинить другие страны на ос-
новании подобных сфабрикованных историй, однако это создало бы опасный 
прецедент в отношениях между государствами. 

 Иран, всегда осуждавший терроризм во всех его формах и проявлениях, и 
сам был жертвой терроризма, наглядным примером которого в последнее время 
стало убийство за последние два года нескольких иранских ученых-ядерщиков. 
Эти убийства были совершены сионистским режимом с поддержкой со сторо-
ны Соединенных Штатов Америки. 

 Иранский народ стремится к созданию мира, свободного от терроризма, и 
считает, что существующая в Соединенных Штатах Америки машина подстре-
кания к войне и пропаганды, направленная против Ирана, представляет угрозу 
не только для Ирана, но и для мира и стабильности во всем регионе Персид-
ского залива. Исламская Республика Иран предупреждает о серьезных послед-
ствиях этого ужасного сценария и заявляет, что дальнейшее осуществление та-
кой политики «разделяй и властвуй» может негативно сказаться на мире и безо-
пасности. 



A/66/513 
S/2011/633  
 

2 11-54464 
 

 Совершенно очевидно, что обвинения со стороны Соединенных Штатов 
Америки являются политически мотивированным шагом и демонстрацией их 
давнишней враждебности к иранскому народу. Исламская Республика Иран ка-
тегорически и самым решительным образом осуждает эти постыдные обвине-
ния со стороны властей Соединенных Штатов Америки и выражает сожаление 
в связи с этими обвинениями, которые представляют собой тщательно проду-
манный преступный заговор, вполне согласующийся с антииранской полити-
кой и направленный на то, чтобы отвлечь внимание от нынешних социально-
экономических проблем внутри страны и от народных революции и протестов 
против Соединенных Штатов Америки, издавна поддерживавших диктаторские 
режимы за рубежом.  

 Исламская Республика Иран вновь заявляет о своей решимости поддер-
живать дружеские отношения со всеми странами региона, особенно со своими 
мусульманскими соседями, и призывает всех проявлять бдительность перед 
лицом злонамеренных кампаний, направленных против стабильности и мира и 
дружеских отношений между государствами нашего региона.  

 На Генеральном секретаре Организации Объединенных Наций лежит 
важная ответственность за разъяснение международной общественности опас-
ных последствий воинственной политики правительства Соединенных Штатов 
Америки для международного мира и безопасности. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве до-
кумента Генеральной Ассамблеи по пункту 83 повестки дня, а также в качестве 
документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись)  Мохаммед Хазаи 
Посол 

Постоянный представитель 

 


